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Einbau in Schallschutzwände / Installation in sound insulating walls / Pour l’encastrement 
dans des parois acoustiques / Per l‘integrazione nelle pareti insonorizzate

Achtung: 	 Rohrinstallation bis max. M25. Die Rohre müssen mit Dichtstopfen (M20 - 1040.20 / M25 - 1040.25)  
	 verschlossen werden.
Please note: 	 Installation of cables inside a hose up to max. M25! The hose has to be sealed by means of a sealing plug	
	 (M20 - 1040.20 / M25 - 1040.25).
Attention: 	 Pose dans une gaine jusqu‘à max. M25. La gaine doit être obturée à l‘aide d‘un bouchon d‘étanchéité 
	 (M20 - 1040.20 / M25 - 1040.25) .
Attenzione: 	 I cavi si conducono all‘interno di una guaina fino a max. M25. La guaina deve essere rinchiusa con un tappo  
	 d‘impermeabilità (M20 - 1040.20 / M25 - 1040.25).
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ø 83 mm

1082-84

Technische Änderungen vorbehalten. / Technical modifications are subject to change. / Sous réserve de modifications techniques. / Salvo modificazioni tecniche.

60 mm

Ø 83 mm

Ø max. 
M25
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